
Automatyczny ekspres do kawy espresso i gorących napojów

OBSŁUGA I
KONSERWACJA

UWAGA: Przeczytać uważnie niniejszą instrukcję obsługi przed rozpoczęciem użytkowania urządzenia.

PL-PL
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GŁÓWNE ELEMENTY

GŁÓWNE ELEMENTY WERSJI M2/B2

1 Pokrywka do pojemników z zamkiem 10 Pokrywka pojemnika na kawę ziarnistą
2 Pokrywa pojemnika na wodę 11 Pojemnik na kawę ziarnistą
3 Pojemnik na wodę 12 Blok kawy
4 Panel sterowania z ekranem dotykowym 13 Drzwiczki do przegródki serwisowej
5 Dozownik ruchomy 14 Cappuccinatore (*tylko w wersji M2)
6 Rurka ssąca do Cappuccinatore (*tylko w wersji

M2)
15 Port USB

7 Kasetka na fusy po kawie 16 Wyłącznik główny
8 Kratka na filiżanki 17 Wtyczka szeregowa
9 Taca ociekowa
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GŁÓWNE ELEMENTY WERSJI M1/B1

1 Pokrywa pojemnika na wodę 9 Pokrywka pojemnika na kawę ziarnistą
2 Pojemnik na wodę 10 Pojemnik na kawę ziarnistą
3 Panel sterowania z ekranem dotykowym 11 Blok kawy
4 Dozownik ruchomy 12 Drzwiczki do przegródki serwisowej
5 Rurka ssąca do Cappuccinatore (*tylko w wersji

M1)
13 Cappuccinatore (*tylko w wersji M1)

6 Kasetka na fusy po kawie 14 Port USB
7 Kratka na filiżanki 15 Wyłącznik główny
8 Taca ociekowa 16 Wtyczka szeregowa
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ZASADY BEZPIECZEŃSTWA

Elementy pod napięciem 
nie mogą stykać się z 
wodą ze względu na 
n i e b e z p i e c z e ń s t w o
zwarcia!  Para i gorąca 
woda mogą 
s p o w o d o w a ć
oparzenia!

Przeznaczenie użytkowe 
Urządzenie jest przeznaczone
wyłącznie do użytku w
małych biurach i urzędach.

Urządzenie może być użytkowane przez dzieci
w wieku 8 lat (i starsze) oraz przez osoby o
ograniczonych możliwościach fizycznych,
umysłowych oraz o ograniczonych
zdolnościach zmysłowych lub w przypadku
niewystarczającego doświadczenia i
odpowiedniego przygotowania, tylko i
wyłącznie pod opieką osoby odpowiedzialnej
za ich bezpieczeństwo oraz po uprzednim ich
pouczeniu co do sposobu bezpiecznego
użytkowania urządzenia i związanych z nim
zagrożeniach.

Dzieci nie powinny bawić się
urządzeniem.
Czynności związane z
czyszczeniem i konserwacją
urządzenia przez
użytkownika nie mogą być
wykonywane przez dzieci
pozostawione bez opieki.

Zasilanie
 
elektryczne

 
Urządzenie musi być
podłączone do zasilania
elektrycznego przez
administratora zgodnie z
charakterystyką sieci zasilania.

Kabel zasilający 
Nie wolno używać
urządzenia, jeżeli kabel
zasilający jest uszkodzony.
Należy niezwłocznie powiadomić
administratora, jeżeli kabel
i/lub wtyczka są uszkodzone.
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Nie przeciągać kabla
zasilającego przez narożniki
lub ostre krawędzie albo nad
gorącymi przedmiotami i
chronić go od oleju.
Nie przesuwać i nie ciągnąć
urządzenia, trzymając go za
kabel. Nie wyciągać wtyczki z
gniazdka, ciągnąc za kabel, i
nie dotykać jej mokrymi
rękami lub stopami. Kabel
zasilający nie powinien
swobodnie zwisać ze stołów
lub półek.

Ochrona
 
osób

 
Upewnić się, że urządzenie
i/lub elementy opakowania
nie będą znajdować się w
zasięgu dzieci.

Nie wolno kierować
strumienia gorącej wody i/lub
pary w kierunku własnym
i/lub w kierunku innych osób.

Nie wolno dotykać rurki
gorącej wody rękami. Zawsze
należy używać odpowiednich
uchwytów lub pokręteł.

Niebezpieczeństwo poparzeń 
Nie dotykać rurki gorącej
wody i/lub dozownika
kawy/produktu.

Postępowanie w przypadku pożaru 
W przypadku pożaru do
gaszenia należy używać
gaśnicy z dwutlenkiem węgla
(CO2). Nie używać wody ani
gaśnic proszkowych.

Miejsce przeznaczone 
do użytku i konserwacji 
Instalację urządzenia
powinien wykonać
administrator zgodnie z
zasadami bezpieczeństwa
obowiązującymi w
momencie instalacji
urządzenia.
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Urządzenie może być
przemieszczane tylko przez
administratora.
Nie używać urządzenia na
świeżym powietrzu.
Nie instalować urządzenia w
miejscach, w których
stosowany jest strumień
wody.
Nie umieszczać urządzenia w
pobliżu otwartego ognia
i/lub bardzo rozgrzanych
przedmiotów. Obudowa
mogłaby się stopić lub zostać
uszkodzona.
Nie używać w miejscach, w
których temperatura może
osiągać wartości wynoszące
2°C i/lub mniej bądź
przekraczające 32°C; Jeżeli
urządzenie będzie pracować
w takich warunkach, należy
skontaktować się z
administratorem w celu
dokonania kontroli.
Urządzenie musi być
montowane w pozycji
poziomej.

Urządzenie powinno być
montowane w miejscach, w
których może być kontrolowane
przez kompetentne osoby.

Czyszczenie
Przed rozpoczęciem
czyszczenia urządzenia
należy ustawić wyłącznik
główny w pozycji OFF (0) i
wyciągnąć wtyczkę z
gniazdka elektrycznego.
Poczekać, aż urządzenie się
ochłodzi.
Nie wolno zanurzać
urządzenia w wodzie!
Surowo zabrania się
przeprowadzania interwencji
wewnątrz urządzenia.
Nie wolno czyścić urządzenia
strumieniem wody.

Urządzenie i jego elementy
muszą być wyczyszczone i
umyte po okresie, w którym
nie były użytkowane.
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Używanie mleka (*tylko 
w wersjach M2 i M1). 
Mleko powinno być używane
i przechowywane zgodnie ze
wskazaniami znajdującymi
się na oryginalnym
opakowaniu producenta.
Producent nie ponosi
odpowiedzialności w
przypadku zastosowania
mleka do celów innych niż
spożycie.
Mleko należy przechowywać w
niskiej temperaturze,
ponieważ wysoka
temperatura powoduje jego
zakwaszenie. W związku z tym
należy czyścić Cappuccinatore
po każdym użyciu zgodnie z
opisem zawartym w instrukcji.

Ochrona
 
urządzenia

 
Jeżeli urządzenie nie jest
używane przez dłuższy okres
czasu, należy je wyłączyć i
wyjąć wtyczkę z gniazdka.

Przechowywać urządzenie w
suchym i niedostępnym dla dzieci
miejscu. Chronić urządzenie
przed kurzem i brudem.

Naprawy / 
Konserwacja
W przypadku awarii, usterek lub
podejrzenia o usterkach
powstałych w wyniku upadku
należy natychmiast wyjąć
wtyczkę z gniazdka i niezwłocznie
powiadomić administratora lub
wyspecjalizowanego technika.
Nie wolno włączać
uszkodzonego urządzenia.
Tylko administrator i/lub
technik mogą wykonywać
czynności naprawcze i
konserwacyjne.
Dostęp do strefy serwisowej
jest dozwolony tylko dla
osób potrafiących korzystać z
urządzenia, w szczególności
w odniesieniu do
bezpieczeństwa i higieny.
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11 WSTĘP DO INSTRUKCJI 1

1.1 Wprowadzenie

1

Niniejsza publikacja stanowi
integralną część urządzenia.
Należy się z nią uważnie
zapoznać, aby prawidłowo
korzystać z urządzenia,
zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami w zakresie
bezpieczeństwa.

11

Niniejsza instrukcja zawiera
informacje techniczne
niezbędne do poprawnego
wykonania procedur obsługi,
montażu, czyszczenia i
konserwacji urządzenia.

11
Przed rozpoczęciem
jakiejkolwiek czynności
należy zawsze zapoznać się z
treścią niniejszej publikacji.

11

Za wprowadzenie tego artykułu na rynek odpowiedzialna jest
firma SaGa Coffee S.p.A., która jest gwarantem produktu.
Saeco jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy
Koninklijke Philips N.V., który może być wykorzystywany tylko
na podstawie licencji firmy Koninklijke Philips N.V.

1

Niniejsza instrukcja powinna
być starannie
przechowywana i dołączona
do urządzenia przez cały
okres jego eksploatacji,
również w przypadku
sprzedaży urządzenia.

1

Producent zastrzega sobie
prawo do wprowadzania
dowolnych zmian bez
wcześniejszej zapowiedzi.

1

1.2 Zastosowane symbole

1

W niniejszej instrukcji zastosowano różne ostrzeżenia
w celu zwrócenia uwagi użytkownika na poziom
zagrożenia lub wymagany poziom umiejętności.

11

Oprócz symboli zamieszczono komunikat
określający procedurę obsługi urządzenia lub
procedurę postępowania oraz informacje przydatne
do zapewnienia poprawnej pracy urządzenia.

11
Uwaga

1
Symbol ten jest używany w celu zwrócenia uwagi na
zagrożenia dla osób wykonujących czynności związane
z obsługą, dostawą lub konserwacją urządzenia.

11

Zakaz

1

Symbol ten określa czynności/operacje, których
nie wolno wykonywać.

11

Ważne

1

Symbol ten określa czynności, których
poprawne wykonanie zapewnia poprawną
pracę urządzenia.

11



Polskie

10

1

Zalecane rozwiązania
1 Symbol ten wskazuje alternatywne procedury,

które usprawniają czynności związane z
programowaniem i/lub konserwacją urządzenia.

11

Użytkownik

1

Wskazuje użytkownika urządzenia. Użytkownik nie
może wykonywać żadnych czynności związanych
z czyszczeniem lub serwisowaniem urządzenia.

11

Dostawca

1

Określa czynności, które mogą być wykonywane
przez osobę zajmującą się dostawami lub
czyszczeniem urządzenia.

11

Dostawca nie może wykonywać żadnych
czynności zastrzeżonych dla serwisanta.

11

Serwisant

1

Określa czynności, które są zastrzeżone dla
osób wykwalifikowanych w zakresie
serwisowania urządzenia.

1
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2

2 INFORMACJE O URZĄDZENIU

2

2.1 Informacje dla serwisanta

2

Urządzenie należy
zamontować w miejscu
oświetlonym, osłoniętym i
suchym, na powierzchni
roboczej, która wytrzyma
jego ciężar.

22

Zalecamy następujące warunki w celu zapewnienia
poprawnej i niezawodnej pracy urządzenia:

2

• temperatura otoczenia: od +2°C do +32°C;

2

• maksymalna dopuszczalna wilgotność: 80% (bez skropliny).

22

W przypadku szczególnych warunków montażu, których nie
przedstawiono w niniejszej instrukcji, należy skontaktować
się z dystrybutorem, importerem lub - jeżeli nie można
skontaktować się w ww. podmiotami - z producentem.

22

Serwis techniczny udziela niezbędnych wyjaśnień
i informacji na temat pracy urządzenia oraz
przyjmuje zamówienia na dostawę części
zamiennych lub pomoc techniczną.

22

Serwisant jest zobowiązany do zapoznania się z zasadami
bezpieczeństwa określonymi w niniejszej instrukcji oraz
do ich bezwzględnego przestrzegania z punktu widzenia
technicznego, aby zapewnić bezpieczeństwo
wykonywania czynności związanych z montażem,
rozruchem, obsługą i serwisowaniem urządzenia.

22
Serwisant jest zobowiązany do przekazania
innemu operatorowi (dostawcy) kluczy
umożliwiających dostęp do elementów
wewnętrznych urządzenia, przy czym serwisant
ponosi odpowiedzialność za wszelkie operacje.

22

Niniejsza instrukcja stanowi integralną część
dostawy urządzenia i zawsze należy zapewnić
możliwość zapoznania się z nią przed wykonaniem
jakiejkolwiek czynności w urządzeniu.

2

2.2 Opis i przeznaczenie użytkowe

2

Niniejsze urządzenie umożliwia automatyczne
parzenie:

2

• zwykłej kawy i kawy espresso przygotowanej na bazie
mielonej kawy ziarnistej;

2

• gorącej wody do przygotowania napojów;

2

• napojów na bazie mleka przygotowanych przy użyciu Cappuccinatore
dołączonego do urządzenia. (*tylko w wersjach M2 i M1).

2

Elegancka obudowa urządzenia została
zaprojektowana do zastosowania w małych
biurach, firmach i urzędach.

2

Każde inne użycie jest uważane za niewłaściwe,
a więc niebezpieczne.

22

Niewłaściwe użycie urządzenia
powoduje wygaśnięcie
gwarancji. Producent nie
ponosi żadnej
odpowiedzialności za kalectwo
osób i/lub uszkodzenie mienia.

2

Niewłaściwe użycie
urządzenia:

2

• użycie niezgodne z przeznaczeniem użytkowym i/lub ze
sposobami użytkowania określonymi w niniejszej
instrukcji;

2

• wszelkie czynności wykonywane w urządzeniu, jeżeli są
sprzeczne z zasadami zawartymi w niniejszej instrukcji;

2
• wszelkie modyfikacje elementów i/urządzeń

zabezpieczających, na które nie wyraził uprzedniej zgody
producent i które zostały wykonane przez osoby
nieupoważnione do przeprowadzania takich operacji;

2

• instalacja urządzenia w środowisku zewnętrznym.

22

W takich przypadkach kosztami naprawy
urządzenia zostanie obciążony użytkownik.

2
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2

2.3 Oznaczenie urządzenia

2

Identyfikację urządzenia umożliwia nazwa modelu
oraz numer seryjny umieszczone na tabliczce.

22222

Na tabliczce znamionowej znajdują się następujące informacje:

2

• nazwa Manufacturer;

2

• znak zgodności;

2

• model;

2

• numer seryjny;

2

• rok i miesiąc produkcji;

2

• napięcie zasilania (V);

2

• częstotliwość zasilania (Hz);

2

• pobór mocy (W);

2

• kod urządzenia.

22

Zabronione jest usuwanie lub
modyfikowanie tabliczki
znamionowej.

2

Kontaktując się z serwisem
technicznym, należy zawsze
podać parametry urządzenia
umieszczone na tabliczce
znamionowej.

2
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2

2.4 Dane techniczne - wersja M2 i B2

2

Wymiary (dł. x wys. x gł.) 280 x 470 x 481 mm
Waga około 15 kg
Materiał obudowy Tworzywo termoplastyczne
Moc nominalna patrz tabliczka znamionowa
Napięcie zasilania patrz tabliczka znamionowa
Długość kabla zasilającego około 1200 mm
Pojemność Pojemnik na wodę 4,0 l

Kasetka na fusy 30 porcji fusów
Panel sterowania Przedni
Poziom ciśnienia akustycznego ważonego A poniżej 70 dB
Ciśnienie pompy Maks. 1,5 MPa (15,0 bar)
Przyłącza wodne (tylko wersja z siecią wodną) Ciśnienie maksymalne 0,8 MPa (8 bar)

Ciśnienie minimalne 0,15 MPa (1,5 bar)
Warunki otoczenia pracy Temperatura minimalna:

powyżej 2°C
Temperatura maksymalna:
poniżej 32°C
Maksymalna wilgotność:
poniżej 80%

Urządzenia zabezpieczające Zawór bezpieczeństwa ciśnienia bojlera
Termostat bezpieczeństwa

2222222

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian dotyczących konstrukcji i realizacji, wynikających z rozwoju technologicznego.

2
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2

2.5 Dane techniczne - wersja M1 i B1

2

Wymiary (dł. x wys. x gł.) 280 x 435 x 481 mm
Waga około 12 kg
Materiał obudowy Tworzywo termoplastyczne
Moc nominalna patrz tabliczka znamionowa
Napięcie zasilania patrz tabliczka znamionowa
Długość kabla zasilającego około 1200 mm
Pojemność Pojemnik na wodę 2,5 l

Kasetka na fusy 30 porcji fusów
Panel sterowania Przedni
Poziom ciśnienia akustycznego ważonego A poniżej 70 dB
Ciśnienie pompy Maks. 1,5 MPa (15,0 bar)
Przyłącza wodne (tylko wersja z siecią wodną) Ciśnienie maksymalne 0,8 MPa (8 bar)

Ciśnienie minimalne 0,15 MPa (1,5 bar)
Warunki otoczenia pracy Temperatura minimalna:

powyżej 2°C
Temperatura maksymalna:
poniżej 32°C
Maksymalna wilgotność:
poniżej 80%

Urządzenia zabezpieczające Zawór bezpieczeństwa ciśnienia bojlera
Termostat bezpieczeństwa

2222222

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian dotyczących konstrukcji i realizacji, wynikających z rozwoju technologicznego.

2



Polskie

15

3

3 BEZPIECZEŃSTWO

3

3.1 Wprowadzenie

3

Zgodnie z obowiązującymi normami i dyrektywami,
firma SaGa Coffee utworzyła w swoich biurach
dokumentację techniczną dotyczącą urządzenia MAGIC.

33

3.2 Ogólne zasady bezpieczeństwa

3

Nie wolno: 

3

• usuwać lub wyłączać systemów bezpieczeństwa
zamontowanych w urządzeniu;

3

• wykonywać czynności serwisowych w urządzeniu, jeżeli
kabel zasilający nie został odłączony od gniazda zasilania;

3

• montować urządzenia na zewnątrz. Należy umieścić
urządzenie w suchym pomieszczeniu, w którym
temperatura nie może spaść poniżej 2°C, aby nie
dopuścić do jego zamarznięcia;

3

• używać urządzenia do celów innych niż określono w
umowie sprzedaży i w niniejszej instrukcji;

3

• podłączać urządzenia do zasilania przy użyciu listwy
zasilającej lub przejściówki;

3

• zanurzyć urządzenie w wodzie;

3

• używać strumieni wody do czyszczenia.

33333

Należy:

3

• sprawdzić zgodność urządzenia z siecią zasilania;

3

• używać oryginalnych części zamiennych;

3

• uważnie zapoznać się z zasadami określonymi w niniejszej
instrukcji oraz w załączonych dokumentach; 3

• używać środków ochrony indywidualnej podczas
wykonywania czynności związanych z montowaniem,
testowaniem i serwisowaniem urządzenia.

33

Środki ostrożności zapobiegające błędom człowieka:

3

• należy zapoznać operatorów z problemami dotyczącymi
bezpieczeństwa;

3

• należy w bezpieczny sposób obsługiwać urządzenie w
opakowaniu i po zdjęciu opakowania;

3

• należy dokładnie poznać procedury montażu i pracy
urządzenia oraz jego ograniczenia;

3

• utylizację urządzenia należy przeprowadzać przy
zachowaniu bezpieczeństwa oraz zgodnie z obowiązującymi
normami BHP i normami ochrony środowiska.

33

Aby nie dopuścić do kontaktu
resztek pozostałych po
obróbce mechanicznej z
napojami, przed
ostatecznym uruchomieniem
dystrybutora należy nalać
około 0,5 l wody z każdego
przewodu nalewającego.
Dopiero po wykonaniu tej
operacji można spożywać
zaparzane napoje.

33
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3

W razie awarii lub wadliwej
pracy urządzenia należy
zwrócić się tylko do
wykwalifikowanego serwisu
technicznego.

3 Producent nie ponosi żadnej
odpowiedzialności za szkody
osobowe lub uszkodzenia
mienia spowodowane
nieprzestrzeganiem zasad
bezpieczeństwa określonych
w niniejszym punkcie.

33

3.3 Uprawnienia operatorów

3

Ze względów bezpieczeństwa wyróżniono trzy
rodzaje operatorów, którzy mają różne uprawnienia:

3

Użytkownik

3

Użytkownik nie może wykonywać żadnych
operacji w elementach wewnętrznych urządzenia.

3

Dostawca

3

Serwisant przekazuje dostawcy klucz umożliwiający
uzyskanie dostępu do elementów wewnętrznych
urządzenia. Dostawca jest odpowiedzialny za
zaopatrzenie w produkty, czyszczenie urządzenia z
zewnątrz, uruchomienie i zatrzymanie urządzenia.

3

Dostawca nie może
wykonywać operacji, które w
niniejszej instrukcji są
zastrzeżone dla serwisanta.

3

Serwisant
3

Jest to jedyna osoba uprawniona do
wykonywania procedur programowania oraz
czynności związanych z regulacją, kalibracją i
serwisowaniem.

3

Dostęp do części
wewnętrznych jest dozwolony
tylko dla osób potrafiących
korzystać z urządzenia i
mających doświadczenie w
jego obsłudze, w
szczególności w odniesieniu
do bezpieczeństwa i higieny.

3

3.4 Inne zagrożenia

3

Komora zaparzania nie ma
zabezpieczeń chroniących
przed przypadkowym
kontaktem rąk z kawą lub
gorącą wodą.

3

Włożenie rąk do komory
podczas parzenia napoju
wiąże się z ryzykiem
poparzenia rąk.

3

Przed nalaniem napoju
należy sprawdzić, czy
poprzedni napój został
zabrany oraz czy uchwyt do
szklanki jest wolny.

3
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4

4 PRZENOSZENIE I PRZECHOWYWANIE URZĄDZENIA

4

Wszystkie czynności opisane
w niniejszym rozdziale należą
do wyłącznej kompetencji
administratora lub
w y s p e c j a l i z o w a n e g o
technika. Osoby te powinny
odpowiednio określić
wszystkie kolejne czynności
oraz zastosować
odpowiednie narzędzia i
przestrzegać zasad
bezpieczeństwa.

44

4.1 Rozładunek i przenoszenie urządzenia

4

Rozładunek urządzenia ze środka transportu i jego
przenoszenie mogą być wykonywane tyko przez
wykwalifikowane osoby przy użyciu narzędzi
odpowiednich do przenoszonego ciężaru.

44

Urządzenie zawsze musi się
znajdować w położeniu
pionowym.

44

Nie należy wykonywać następujących czynności:

4

• ciągnąć urządzenia;

4

• przewracać lub kłaść urządzenia na boku podczas
transportu i przenoszenia;

4

• potrząsać urządzeniem;

4

• podnosić urządzenia przy pomocy lin lub dźwigu;

4

• zostawiać urządzenia w miejscu narażonym na działanie czynników
atmosferycznych lub w wilgotnych miejscach albo w pobliżu źródeł ciepła.

4

4.2 Przechowywanie

4

Maszyna jest umieszczona w opakowaniu kartonowym.

44

W przypadku, gdy urządzenie nie jest od razu
montowane, należy je przechowywać w pomieszczeniu
zamkniętym w następujących warunkach:

4

• urządzenie w opakowaniu musi być przechowywane w
zamkniętym i suchym pomieszczeniu w temperaturze od
1°C do 40°C;

4• wilgotność maksymalna poniżej 90% (bez skropliny); 4

• nie wolno układać na urządzeniu innych urządzeń lub
pudeł;

4

• w każdym przypadku należy chronić urządzenie przed
osadami kurzu lub innych substancji.

44444

Z uwagi na łączną masę nie
wolno układać na sobie więcej
niż trzech urządzeń. Urządzenie
powinno być przechowywane
w oryginalnym opakowaniu, w
pomieszczeniu WOLNYM od
wilgoci i/lub kurzu.

4
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5

5 MONTAŻ

5

Wszystkie czynności opisane
w niniejszym rozdziale należą
do wyłącznej kompetencji
administratora lub
w y s p e c j a l i z o w a n e g o
technika. Osoby te powinny
odpowiednio określić
wszystkie kolejne czynności
oraz zastosować
odpowiednie narzędzia i
przestrzegać zasad
bezpieczeństwa.

5

5.1 Ostrzeżenia

5

Urządzenie nie może być
montowane na zewnątrz. Nie
należy umieszczać go w
pomieszczeniach, w których
temperatura nie przekracza 2°C
lub jest wyższa niż 32°C oraz w
miejscach, które są bardzo
wilgotne lub zapylone. Nie
może być także montowane w
pomieszczeniach, w których do
czyszczenia używane są
strumienie wody, oraz w
pomieszczeniach zagrożonych
wybuchem lub pożarem.

5

Przed rozpakowaniem urządzenia należy
sprawdzić, czy miejsce montażu spełnia
następujące warunki:

55

• punkt podłączenia do sieci zasilania (gniazdka
elektrycznego) musi się znajdować w łatwo dostępnym
miejscu w odległości nie większej niż 1,2 m;

5

• powierzchnia podparcia nie może mieć nachylenia
większego niż 2°;

5

• napięcie w gniazdku elektrycznym musi być zgodne z
napięciem podanym na tabliczce identyfikacyjnej.

555 Urządzenie musi być
montowane w pozycji
poziomej.

55

Powierzchnia, na której urządzenie
będzie ustawione, musi zapewniać
odpowiednie podparcie masy urządzenia
i powinna być utrzymywana w czystości.

55

Należy zapewnić swobodny
dostęp do urządzenia i do
wtyczki, aby umożliwić
użytkownikowi wykonywanie
czynności w urządzeniu bez
żadnych ograniczeń i aby
można było niezwłocznie
opuścić teren w razie
potrzeby.

55
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5

Poniżej przedstawiono konieczne miejsca dostępu:

5

• do przycisków sterowniczych umieszczonych z przodu;

5

• do komponentów w celu wykonania prac w razie awarii
urządzenia.

5555

Obecność pól magnetycznych
lub bliskość urządzeń
elektrycznych, które
generują zakłócenia, może
spowodować awarię układu
elektronicznego urządzenia.
W temperaturze około 0°C
wewnętrzne części
urządzenia, które zawierają
wodę, mogą zamarznąć. Nie
wolno używać urządzenia w
powyższych warunkach.

5

5.2 Rozpakowanie i usytuowanie urządzenia

5

Po otrzymaniu urządzenia należy się upewnić, że
nie zostało ono uszkodzone podczas transportu
oraz że opakowanie nie zostało naruszone i nie
wyjęto elementów ze środka. W przypadku
stwierdzenia jakiegokolwiek uszkodzenia należy
je zgłosić przewoźnikowi oraz niezwłocznie
powiadomić importera lub dystrybutora. Jeżeli
w danym kraju nie ma importera lub
dystrybutora, należy skontaktować się
bezpośrednio z producentem. Do urządzenia
dołączane jest opakowanie z akcesoriami.

55

Lista dołączonych akcesoriów 

55

Instrukcja: instrukcja obsługi urządzenia.

5555

Klucz dostępu do zbiornika na wodę i pojemnika na
kawę ziarnistą: pozwala uniemożliwić nieupoważnionym
osobom dostęp do zbiornika wody i pojemnika na kawę
ziarnistą. (*tylko w wersjach M2 i B2).

5555

Kabel elektryczny: umożliwia podłączenie
urządzenia do sieci elektrycznej.

5555

Cappuccinatore: umożliwia parzenie napojów
na bazie mleka. (*tylko w wersjach M2 i M1).

55555
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5

Tester twardości wody: szybki test do sprawdzenia
rzeczywistej twardości wody używanej do
parzenia napojów; test jest bardzo ważny dla
ustawienia twardości wody w urządzeniu.

5555

Filtr wody „Intenza+": usuwa nieprzyjemne
zapachy, które mogą być obecne w wodzie, i
obniża twardość wody, pozwalając na lepsze
wykorzystanie urządzenia.

5555

Pędzelek czyszczący: usuwa pył po kawie z
przegródki serwisowej.

5555

Smar: umożliwia regularne smarowanie bloku
kawy.

5555

Proszek do czyszczenia obwodu mleka: umożliwia
prawidłowe i dokładne czyszczenie obwodu oraz usunięcie
wszelkich resztek mleka. (*tylko w wersjach M2 i M1).

5555

Pastylki do czyszczenia bloku: umożliwiają prawidłowe
czyszczenie bloku kawy i zwiększają jego trwałość.

55555

Lista akcesoriów opcjonalnych 

55

Roztwór odwapniający: umożliwia usunięcie
kamienia powstałego w obwodzie wodnym w
wyniku normalnego użytkowania.555555

5.3 Podłączenie do sieci
elektrycznej

5

Operacja ta może być
wykonywana tylko przez
wykwalifikowanych techników
lub przez administratora.

55

Serwisant, który wykonuje montaż urządzenia,
powinien się upewnić, czy:

5

• układ zasilania elektrycznego jest zgodny z zasadami
bezpieczeństwa;

5

• napięcie zasilania jest zgodne z napięciem podanym na
tabliczce znamionowej.

55
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5

W razie wątpliwości nie wolno
wykonywać montażu oraz
należy zwrócić się do
wykwalifikowanej i
uprawnionej osoby o
przeprowadzenie dokładnej
kontroli układu elektrycznego.

5

Nie używać przejściówek lub
listew zasilających.

5555

Sprawdzić, czy wtyczka kabla
zasilającego będzie łatwo
dostępna również po
wykonaniu montażu.

55
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6 OPIS ELEMENTÓW STEROWNICZYCH

6

6.1 Wyłącznik główny

6

Znajduje się w części tylnej urządzenia. Po ustawieniu
wyłącznika w pozycji „I" włącza się urządzenie (włączenie
funkcji elektrycznych). Po ustawieniu wyłącznika w pozycji
„O" wyłącza się urządzenie (wyłączenie funkcji elektrycznych).

666 6.2 Panel sterowania z
ekranem dotykowym

6

Do obsługi ekranu
dotykowego używać tylko
palców. Nie używać ostro
zakończonych przedmiotów.

6

Użycie wysokiej jakości
materiałów wpływa na
ogólną wydajność.

66

Dotykanie

6

Dotknąć ikon, funkcji i obiektów, aby aktywować
funkcję lub otworzyć menu kontekstowe.

666666

Przenoszenie i przeciąganie 

6

Aby przenieść ikony i obiekty, należy ich
dotknąć i przeciągnąć na nową pozycję.

666666

Przewijanie

6

Przesuwając palcem po ekranie dotykowym w
prawo, w lewo, w górę lub w dół, można
przewijać wartości, ekrany i funkcje.66666
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6

6.3 Normalny tryb pracy

66

Przedstawienie i rozmieszczenie ikon/ekranów w
instrukcji ma charakter orientacyjny i może różnić się
od wyświetlanego przez urządzenie w zależności od
dokonanych ustawień (układ, motywy i/lub ikony).
Urządzenie w normalnym trybie pracy wyświetla
ekran z dostępnymi opcjami wyboru napojów. W
przypadku wykrycia anomalii przez elektronikę
sterującą, zostanie wyświetlony komunikat
wskazujący usterkę/błąd. Możliwość wybrania
niektórych napojów może zostać wyłączona w
przypadku niektórych błędów (np. puste pojemniki
na produkty itp.). W przypadku niektórych ustawień
spersonalizowanych (np. inny układ napojów)
niektóre opcje wyboru napojów mogą nie być
wyświetlane – wystarczy wówczas przewinąć ekran.

6666666

1 Panel stanu
2 Strefa wyboru napojów

6666

6.3.1 Panel stanu

6

Za pomocą panelu stanu można wyświetlać
aktualny status urządzenia (np. usterka, itp.).

66
Panel stanu:

6
• wyświetla powiadomienia o usterkach/błędach

6

• wyświetla informacje o wartościach odżywczych napojów

6

• umożliwia zmianę języka wyświetlanych komunikatów

6

• wyświetla ostrzeżenie o napełnieniu tac i pojemników

6

• wyświetla dostępne funkcje mycia

6

• umożliwia dostęp do menu programowania

66

Wyświetlanie szczegółowego widoku panelu stanu 

6

Dotknąć ikon widocznych w górnej części
ekranu dotykowego.

66666

Zamknąć szczegółowy widok panelu stanu 

6

Przeciągnąć do góry dolną część panelu stanu.

66666

6.3.2 Strefa wyboru napojów

6

Wybrać napój. Można wyświetlić ekran ze
spersonalizowanymi ustawieniami napoju.

66
W trakcie przygotowywania napoju pokazywany
jest stan przygotowania napoju; jako
alternatywa możliwe jest oglądanie treści
rozrywkowych (np. wideo).

66

Jeśli taka opcja zostanie włączona w menu,
możliwe jest przerwanie przygotowywania napoju.

66


